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Proverbs 4:23
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"to live, exist"
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the outflows of life

Guard your heart above all else...

. ", < < . .

NIRSIN R q;b o810 R 5;:;
to-tzeot' kee—mi-me'-nu li-be'-kha netzor' mi-kol'—mishmar'
msgﬂm -n %D - conj 35 -nms o8)-v 13- prep "from"

"border, contour,  “for, because, @ “heart, will, "guard, 55 - n ms cstr "all"

stream, source, that, since mind, goHI, keep," 591y - "above all else”
flow, issue - prep inner life watch T
fem pl cstr “from" 7-sfx2ms  gal imper TR - n ms abs

N3 -v N-3mscstrsfix | 225-v oog ‘guarding, vigilance"
"go out, exit” “from it" ravish ~ 79835-inf 3W-"watch, guard
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"Above all else guard your heart (or soul),
for from it flow the springs of life." (Prov. 4:23)
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Reading Practice:
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“Above all else guard your heart,
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for from it flow the springs of life.”
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